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•Compreender os fundamentos do 
cumprimento dos direitos civis para 
prestadores de creches familiares 
no Programa de Alimentação de 
Crianças e Adultos (CACFP)

•Conclua o treinamento anual 
necessário para conformidade com 
os direitos civis. 

No final de hoje você vai:

Objetivo do treinamento de hoje:



CONTEÚDO

01 Introdução aos Direitos Civis

02 Modificações razoáveis

04 Atendimento ao cliente e resolução de conflitos.

05 Queixas de discriminação

07 Declaração de não discriminação

03 Proficiência limitada em inglês (LEP)

06 Avaliações de conformidade e treinamento em direitos 
civis



01 Introdução aos Direitos Civis
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O Departamento de Agricultura 
dos Estados Unidos (USDA) proíbe 
a discriminação em todos os seus 
programas e atividades.

Como parte de seu contrato 
CACFP, você deve garantir à 
Organização Patrocinadora que 
cumprirá todos os requisitos de 
Direitos Civis.
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Fundos federais e direitos civis

FNS Instruction 113-1 

https://www.google.com/url?q=https://fns-prod.azureedge.net/sites/default/files/113-1.pdf&sa=D&source=editors&ust=1614111153678000&usg=AOvVaw3JF6mdIvGV1dUlGXAxz66H
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•O direito à não discriminação

Direitos civis Discriminação

Direitos civis e discriminação

O ato de distinguir uma pessoa 
ou grupo de pessoas de outros, 
seja intencionalmente, por 
negligência, ou pelo efeito de 
ações ou falta de ações 
baseadas em suas classes 
protegidas.
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•Raça

•Cor

•Origem nacional

• Idade

•Sexo

• Incapacidade

Nacionalmente Massachusetts

Classes protegidas

TODOS os grupos federais, mais:
oReligião
o Identidade de gênero
oOrientação sexual
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Modificações razoáveis
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Os lares são obrigados a fazer 
substituições de refeições 
para participantes com 
deficiência, quando a 
deficiência restringe sua dieta.
• a-Alternativas de escolha 

de alimentos para alergias
• b-Alterar a consistência de 

um alimento
• c-Apoio de serviço de 

refeições

•
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Modificações razoáveis: deficiências
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• Reduzindo a carga sobre a pessoa com 
deficiência para provar a deficiência, o 
operador do programa de ter que 
determinar a deficiência

• Definição expandida e esclarecida de 
deficiência:

Deficiência física ou mental que 
limita uma ou mais "principais 
atividades de vida"

Comer e digerir.
10

Definindo deficiência

Linguagem FNS na definição de deficiência
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Atestado Médico para Solicitar Refeições Especiais e / ou 
Acomodações em Programas de Nutrição Infantil

O formulário de 
declaração médica 
atualizado está disponível 
com seu patrocinador

- Linguagem atualizada sobre 
deficiência, para incluir 
alergias alimentares

- Adicionou linguagem 
específica para substituições 
aceitáveis

- Assinatura de autoridade 
médica
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Acomodar uma deficiência e cumprir o padrão de refeição

Muitas vezes, você 
pode acomodar uma 
deficiência enquanto 
permanece dentro do 
padrão alimentar.

As refeições que não 
atendem ao padrão 
alimentar devem ser 
comprovadas por 
atestado médico para 
serem elegíveis para 
reembolso.

OU
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Proficiência limitada em inglês (LEP)
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Proficiência limitada em inglês (LEP): assistência ao idioma

- Barreiras de idioma e proficiência limitada em inglês (LEP) 
como fonte de discriminação do programa

- Os provedores são responsáveis por tomar medidas 
razoáveis para garantir o acesso a seus programas e atividades 
por pessoas com proficiência limitada em inglês (LEP).

- Os provedores devem trabalhar com sua Organização 
Patrocinadora para garantir o acesso aos serviços de 
assistência linguística para pessoas com LEP (quando 
necessário).

14
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Assistência linguística - etapas razoáveis

o O que são “etapas razoáveis”?
▪ Número ou proporção de pessoas LEP elegíveis para serem servidas, ou 

com probabilidade de serem encontradas
� Quantas pessoas da LEP você encontra em sua população elegível em geral?
� Quantas pessoas LEP provavelmente serão encontradas dentro da área de serviço 

do seu programa?
▪  Frequência de contato com o programa

� Com que frequência os indivíduos LEP entram em contato com o seu programa?

▪ Natureza do programa
� Que tipo de programa você está oferecendo?

▪ Recursos disponíveis
� Quais recursos estão disponíveis para o indivíduo e qual seria o custo para 

torná-los disponíveis?
� Os recursos podem incluir: serviços interpretativos, recursos de tradução para 

documentos 15
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Atendimento ao cliente e resolução de conflitos
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• Em todos os aspectos da sua programação, 
seja cortês e atencioso

• Seja educado e paciente com os participantes 
e responsáveis.

• Ouça e faça perguntas.
• Seja empático.
• Treine a equipe em atendimento ao cliente e 

resolução de conflitos.
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Atendimento ao Cliente

O bom atendimento ao cliente reduz 
a chance de receber reclamações de 
discriminação
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Queixas de discriminação
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•Os indivíduos têm o direito de registrar uma reclamação

•Nunca desencoraje o preenchimento de reclamações

•Reclamações podem ser verbais ou escritas

• .Formulário ou carta (requisitos de carta do USDA)

•As reclamações devem ser feitas dentro de 180 dias da ação alegada

•A publicação pública do processo de apresentação de reclamações faz 
parte do sistema de notificação pública obrigatório

•
•

Arquivo de fatos

Reclamações de direitos civis: arquivamento de fatos
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•Uma reclamação citando uma 
classe protegida federal (raça, 
cor, nacionalidade, sexo, 
deficiência e / ou idade) deve 
ser enviada diretamente através 
do Serviço de Alimentos e 
Nutrição do USDA (FNS)

Apresentar uma queixa por violação 
contra uma classe protegida pelo 
governo federal.

Apresentar uma queixa por violação 
contra uma classe protegida pelo 
estado

Reclamações de direitos civis: processo federal versus estadual

•Uma reclamação citando qualquer 
classe protegida pelo Estado 
(religião, identidade de gênero, 
orientação sexual) pode ser 
enviada

•para o Escritório do Sistema de 
Resolução de Problemas MA DESE

•Todas as reclamações de Direitos 
Civis recebidas no MA ESE serão 
registradas e encaminhadas ao 
USDA
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•Declaração de não 
discriminação do USDA

•Site de direitos civis do USDA 
inclui instruções para 
arquivamento, incluindo como 
acessar um formulário de 
reclamação e recursos para 
indivíduos que possam precisar 
de assistência.

Arquivamento de reclamação 
federal

Arquivamento de reclamação 
estadual

Como registrar uma reclamação de direitos civis

•Declaração de não 
discriminação do USDA

•Site de direitos civis MA DESE 
OFNP inclui instruções para 
arquivamento, incluindo como 
acessar um formulário de 
reclamação e recursos para 
indivíduos que possam precisar 
de assistência.
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- Os indivíduos têm o direito de 
registrar uma reclamação

- Consulte o manual da sua 
organização para suas políticas 
escritas     sobre não 
discriminação.

- Em qualquer conflito, obtenha 
ajuda, especialmente se houver 
ameaças ou se a violência for 
possível

22

Tratamento de reclamações: resolução de conflitos
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Avaliação de conformidade e treinamento em 
direitos civis
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Revisão de conformidade de direitos civis

•Como parte do processo de monitoramento e revisão, os 
provedores terão sua conformidade com os requisitos de 
Direitos Civis avaliados

•Os monitores irão revisar as operações do programa e fazer 
perguntas específicas às operações e políticas do programa

•Os monitores também farão uma observação durante um 
serviço de refeição para coletar dados para um documento de 
Direitos Civis do Patrocinador

24
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• . Com base na observação 
visual, as crianças NUNCA 
devem ser questionadas

• . Pode abrir esta discussão sobre 
os requisitos de coleta de dados 
e uso de informações com os 
pais ou responsáveis durante a 
aplicação

Processo de coleta de dados Quais dados são coletados?

Processo de coleta de dados de direitos civis

• Etnia (você tem apenas uma)
o Hispânico / Latino OU Não 

Hispânico / Latino
• Raça (você pode ter vários)

o Negro / afro-americano
o Indio americano ou nativo do 

Alasca
o Havaiano nativo ou outro ilhéu 

do Pacífico
o Asiático
o Branco



07 Declaração de não discriminação
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Declaração atual de não discriminação do USDA

De acordo com as leis de direitos civis federais e os regulamentos e políticas de direitos civis do Departamento de Agricultura dos EUA 
(USDA), o USDA, suas agências, escritórios e funcionários e instituições que participam ou administram programas do USDA estão proibidos 
de discriminar com base na raça, cor, nacionalidade, sexo, deficiência, idade ou represália ou retaliação por atividades anteriores de Direitos 
Civis em qualquer programa ou atividade conduzida ou financiada pelo USDA.

Pessoas com deficiência que requerem meios alternativos de comunicação para obter informações sobre o programa (por exemplo, Braille, 
letras grandes, fita de áudio, linguagem de sinais americana, etc.), devem entrar em contato com a Agência (estadual ou local) onde se 
inscreveram para os benefícios. Indivíduos surdos, com deficiência auditiva ou com deficiência de fala podem entrar em contato com o USDA 
por meio do Federal Relay Service pelo telefone (800) 877-8339. Além disso, as informações do programa podem ser disponibilizadas em 
outros idiomas além do inglês.

 Para registrar uma reclamação de discriminação de programa, preencha o Formulário de Reclamação de Discriminação de Programa do 
USDA, (AD-3027) encontrado online em: http://www.ascr.usda.gov/complaint_filing_cust.html, e em qualquer escritório do USDA, ou 
escreva um carta dirigida ao USDA e fornecer na carta todas as informações solicitadas no formulário. Para solicitar uma cópia do formulário 
de reclamação, ligue (866) 632-9992. Envie seu formulário preenchido ou carta ao USDA até:

(1) correio: Departamento de Agricultura dos EUA

Gabinete do Subsecretário de Direitos Civis

Avenida da Independência 1400, SW

Washington, D.C. 20250-9410;

(2) fax: (202) 690-7442; ou

(3) email: program.intake@usda.gov.

 Esta instituição é um provedor de oportunidades iguais. 

27
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• Incluir a declaração de não 
discriminação completa do USDA em 
todos os documentos e informações 
vitais produzidos para o público, 
incluindo as páginas do programa na 
web
• Um hiperlink direto para a declaração de 

não discriminação (não uma declaração 
curta) pode ser usado nas páginas da web

• A declaração curta de não discriminação 
não pode ser usada em documentos 
vitais
•Se houver dúvidas ou você sentir que uma 

exceção é necessária, entre em contato com a sua 
organização patrocinadora

28

Declaração de não discriminação e seu site
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Declaração de não discriminação e seus documentos de programa

• Para todos os documentos do programa que 
mencionam o CACFP:
o A declaração de não discriminação deve ter o 

mesmo tamanho e fonte da menor fonte do 
documento.

o A formatação da declaração não pode ser alterada.
o Exceção: “Esta instituição é um provedor de 

oportunidades iguais.”

29
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Construindo para o Futuro

•NOVO Folheto Construindo para 
o Futuro

•Este folheto deve ser colocado 
em casas onde as famílias 
possam ver

•Os panfletos Construindo para o 
Futuro devem ser incluídos com 
o formulário de inscrição para 
novas crianças

30
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